646

Bilag til f. t. 1. om Den Internationale Straffedomstol

Article 109

Enforcement of fines and forfeiture measures

1.

States Parties shall give effect to fines or for-
feitures. ordered by the Court under Part 7,
without prejudice to the rights of bona fide
third parties, and in accordance with the pro-
cedure of their national law.

If a State Party is unable to give effect to an
order for forfeiture, it shall take measures to
recover the value of the proceeds, property
or assets ordered by the Court to be forfeit-
ed, without prejudice to the nghts of bona
fide third parties.

Property, or the proceeds of the sale of real
property or, where appropriate, the sale of
other propetty, which is obtained by a State
Party as a result of its enforcement of a
judgement of the Court shall be transferred
to the Court. ,

Article 110

Rev1ew by the Court concerning reduction of

1.

sentence

The State of enforcement shall not release
the person before expiry of the sentence pro-
nounced by the Court.

The Court alone shall have the right to-de-
cide any reduction of sentence, and shall
rule on the matter after having heard the per-
son. -

When the person has served two thirds of the
sentence, or 25 years in the case of life im-

-prisonment, the Court shall review the sen-

tence to determine whether it should be re-
duced. Such a review shall not be conducted
before that time.

In its review under paragraph 3, the Court

- may reduce the sentence if it ﬁnds that one

ot more of the following factors are present:

“(a) The early and continuing willingness of

“the person to cooperate with the Court in
its investigations and prosecutions;

(b) The voluntary assistance of the person
in enabling the enforcement of the
judgements and orders of the Court in
other cases, and in particular providing
assistance in locating assets subject to
orders of fine, forfeiture or reparation
which may be used for the benefit of vic-
-tims; or

Artikel 109

Fuldbyrdelse af beder og konfiskation
Deltagerstater skal fuldbyrde beder eller
konfiskation, hvorom domstolen har afsagt
kendelse i henhold til kapitel 7, uden at gore
indgreb i rettigheder, der tilkommer tredje-
parter i god tro, og i overensstemmelse med
procedurer i national lovgivning.

Safremt en deltagerstat er ude af stand til at
fuldbyrde en kendelse om konfiskation, skal
den tage skridt til at genvinde veerdien af ud-
byttet, ejendommen eller aktiverne, hvorom
domstolen har afsagt kendelse om konfiska-
tion uden at gere indgreb i rettigheder, der
tilkommer tredjeparter i god tro.

Formuegode eller udbytte fra salg af fast

ejendom eller, hvor det er relevant, salg af
anden ejendom, som en deltagerstat er kom-
met i besiddelse af som resultat af dens fuld-
byrdelse af en dom afsagt af domstolen skal
overfares til domstolen

Artikel 110
Domstolens provelse vedrerende

strafnedszettelse
Fuldbyrdelsesstaten skal ikke laslade perso-
nen, fer den pageldende har afsonet den
straf, der er idemt af domstolen.
Alene domstolen skal have ret til at treeffe
beslutning om strafnedseattelse og skal afsi-
ge kendelse herom efter at have hert den pé-
gzldende persons forklaring.

- Nér personen har afsonet to tredjedele af

straffen, eller 25 &r i tilfelde af livsvarigt

faengsel, skal domstolen prove straffen med

henblik pa at fastsld, hvorvidt den ber ned-
seettes. En sidan provelse ma ikke finde sted
for dette tldspunkt

I sin prevelse i henhold til stk. 3 kan dom-

stolen nedseaette straffen, hvis den finder, at

ét eller flere af folgende forhold foreligger:

(a) personens tidlige og fortsatte villighed
til at samarbejde med domstolen i dens
efterforskning og retsforfelgning,

(b) personens frivillige bistand til at mulig-
gore fuldbyrdelsen af domstolens dom-
me og kendelser i andre sager, og i ser-
deleshed bistand til at lokalisere aktiver,
der er genstand for kendelser om bede,
konfiskation eller erstatning, som kan
anvendes til gavn for ofre, eller



